Anima mea
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Heinrich Isaac (c.1450-1517)

British Library Royal 8 G. vii (c.1513-25)
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translation by Paul Pascal (1925-2015)

55
re-spon-dit mi - hi.
I sought him, but I could not find him;

when my beloved spoke;
I called him, but he gave me no answer.

My soul failed
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dit mi - hi,
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Anima mea liquefacta est,
Quaesivi et non inveni illum,;
vocavi et non respondit mihi.

ut dilectus locutus est.
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